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Nabíjecí stanice EV Wallbox
VERZE RFI D

BS20
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Návod k instalaci režimu C
(s kabelem)

1P 3P
Naskenujte tento kód a podívejte se na stručný návod k instalaci.

1 fáze 2 fáze

4 6
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Návod k použití
Režim C s kabelem  Verze s pevným proudem

1

Rozvodná skříň

Propojte elektromobil a nabíjecí 
stanici pomocí nabíjecího 
kabelu pro elektromobily

Přejeďte RFID kartou, abyste
spuštění nabíjení Přejeme příjemné nabíjení!

 Naskenujte zde Návod  k použití a často kladené otázky.

Nabíjecí stanice

Tlačítko

Hák

Nabíjecí 
zástrčka
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Návod k použití
Režim C s kabelem = verze s přepínatelným proudem

Stisknutím bočního tlačítka přepněte na požadovaný proud. Připojte 
elektromobil a nabíjecí stanici pomocí nabíjecího kabelu 
elektromobilu

Přejeďte RFID kartou, abyste
spuštění nabíjení Užijte si nabíjení!

EN:

 Naskenujte zde pro uživatelskou příručku a často kladené otázky.

3
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Návod k instalaci Mode A
(se zásuvkou)

1P 3P
Prohlédněte si zde stručný instalační návod.

 

1 fáze 3 fáze
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Návod k použití
Režim A se zásuvkou – verze s pevným proudem

Zapojte zástrčku do zásuvky

@

Přiložte RFID kartu k 
terminálu a spusťte 
nabíjení

Připojte nabíjecí pistoli

Užijte si nabíjení!

 Naskenujte zde pro uživatelský manuál a balení.
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Návod k použití
Režim A se zásuvkou – verze s přepínatelným proudem

Stisknutím bočního tlačítka 
přepněte na požadovaný 
proud

Zapojte zástrčku do zásuvky

Př Pipojte řejeďte RFID kartou přes
nabíjecí pistoli spusťte nabíjení Užijte si nabíjení

 Naskenujte tento kód pro získání uživatelské příručky a 
seznamu balení (PAQ)

3 5
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Vítejte u používání vaší nabíjecí stanice BS20.

Režim C
Fázový režim: Jednofázový / 
Třífázový
Způsob instalace: Na zeď/Stoján
Režim C (s kabelem)
Certifikace: CE
Krytí: IP66
Jmenovité napětí: 230 V – 400 V 
AC ± 10 % 50 Hz ± 10 %
Jmenovitý proud: 16/32 A
Přepínání proudu: Volitelné
Maximální výkon: 3,84 / 7,68 / 
11/22 kW
Provozní teplota: -25 °C ~ 40 °C
Materiál krytu: ABS + PC slitina
Spouštěcí režim: Karta (výchozí)
Záruka: 2 roky

Režim A
Fázový režim: Jednofázový / 
Třífázový Způsob instalace: 
Nástěnná/Stojací Režim A (se 
zásuvkou)
Certifikát: CE
Krytí: IP66
Jmenovité napětí: 230 V – 400 V
AC ± 10 % 50 Hz ± 10 %
Jmenovitý proud: 16/32 A
Přepínání proudu: Volitelné
Maximální výkon: 3,84 / 7,68 /
11/22 kW
Provozní teplota: -25 °C až 40 °C 
Materiál krytu: ABS + PC slitina 
Spouštěcí režim: Karta (výchozí)
Záruka: 2 roky
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Bezpečnostní upozornění

    
 

  

    

        
         

         
      

 

        
        

         
 

          
        

     

A POZOR
Nedodržení  provozních  pokynů  může  mít
závažné  následky.
Výrobce nepřebírá  žádnou  odpovědnost  za škody  způsobené
nedodržením návodu k obsluze  nebo  jiných  varování  uvedených  na
zařízení.
Vysoké  napětí  představuje nebezpečí! Za žádných okolností nepoužívejte 
zařízení,pokud  je  poškozeno  nebo  otevřeno!
Tento výrobek není vhodný  pro  osoby  s  omezenou  pohyblivostí,
smyslovým  nebo  psychickým postižením  a  pro osoby,  které  nemají
zkušenosti  s  používáním  nebo  určitou  úroveň  znalostí.

A  DŮLEŽITÉ  BEZPEČNOSTNÍ  POKYNY  VAROVÁNÍ!

Tento  výrobek  smí  instalovat,  opravovat  nebo  provádět  údržbu
pouze  autorizovaní  elektrikáři  a  v  souladu  s  národními  směrnicemi
pro  elektrické  instalace.  Je  nutné  dodržovat  všechny  platné  místní,
regionální  a  národní  předpisy  pro  elektrické  instalace.

Pravidelně  kontrolujte,  zda nabíječka  nevykazuje  viditelné
poškození.  Poškozený  výrobek nepoužívejte.

Ujistěte  se,  že  jsou  všechna  bezpečnostní  zařízení  a
připojení  vždy  k  dispozici,  správně  nainstalována  a  nepoškozená
a  že  jsou  pravidelně  testována,  aby  bylo  zajištěno  jejich
normální  fungování.

Ujistěte  se,  že  vstupní  napětí,  frekvence,  jističe  a  další  parametry
zařízení  odpovídají  specifikacím  před  zapnutím  zařízení.  Je  důležité
dodržovat  maximální  přípustný  nabíjecí  proud  připojení.
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A  Před  zapnutím  zařízení  se  prosím  ujistěte,  že  je zařízení správně 
uzemněno, aby  se předešlo  zbytečným nehodám. V případě  zemního 
spojení  se předpokládá,  že  kabel  vede napětí.  Před  kontrolou
zařízení  se  prosím  ujistěte,  že  v  systému  není  přítomno vysokonapětí.

A  Izolujte  všechny  zbytečně  odkryté  kovové  části  nářadí, abyste
zabránili  jejich  kontaktu  s  kovovým  rámem,  což  by mohlo  způsobit
zkrat.

Aby  byla  zajištěna  životnost  a  stabilní  provoz  nabíjecí  stanice,  mělo
by  být  provozní  prostředí  udržováno  co  nejčistší  s  relativně  stabilní 
teplotou  a  vlhkostí.  Nabíjecí  stanici  nesmí  být  používána  v
hořlavém  prostředí  ani  v  prostředí  s  těkavými  plyny.

Napájecí  kabel  udržujte  v  dostatečné  vzdálenosti  od  zahřátých
povrchů.  Napájecí  kabel  nevkládejte  do  mezery  zavřených  dvířek
ani  jej  nevytahujte  přes  ostré  hrany  či  rohy.

Nepoužívejte  nabíječku,  pokud  je  vnitřek  nabíjecí  zástrčky  mokrý.

1  Za  žádných  okolností  neprovádějte  žádné  úpravy,  dodatečné
montáže  ani  výměny  jakýchkoli  součástí  sami.

Tento  výrobek  nepoužívejte  jako  hračku.  Dbejte  na  to,  aby  si  s  tímto 
zařízením  děti  nehrály  jako
s  hračkou,  ani  nevkládaly  prsty  do  nabíjecího  konektoru,  když  je
napájecí  zástrčka  stále  zapojená.

Obvod,  ke  kterému  má  být  nabíječka  připojena,  musí  být
vybaven  proudovým  chráničem.

POZNÁMKA

Nepoužívejte  jej  prosím  k  jiným  účelům  než  k  nabíjení  elektromobilů.  Za 
žádných  okolností  se  nepokoušejte  zařízení  sami  rozebírat.  V  opačném
případě  může  dojít  k  poškození  vnitřních  přesných  součástí  a  nebudete 
moci  využít  poprodejní  servis.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.czw
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BS20

Elektromosautó  fali  töltőállomás
RFID  VÁLTOZAT
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2  fázis1  fázis

4 6

Olvasd  be  ezt  a  kódot  a  gyors  telepítési  útmutató  megtekintéséhez .

3P1P

C  módú  telepítési  utasítások
( kábellel)
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Kellemes  töltést  kívánunk!

Horog

Gomb

Csatlakoztassa  az  elektromos  
autót  és  a  töltőállomást  egy  
elektromos  autó  töltőkábellel

Töltőcsatlakozó

töltés  megkezdése
Húzza  át  az  RFID-kártyáját  a  következőhöz:

Olvasd  be  a  felhasználói  kézikönyvet  és  a  GYIK-et  itt .

Használati  utasítás
C  mód  kábellel  Fix  áramerősségű  változat

1

Csatlakozó  doboz

Töltőállomás
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Húzza  át  az  RFID-kártyáját  a  
töltés  megkezdéséhez

Nyomja  meg  az  oldalsó  gombot  a  kívánt  áramerősségre  való  váltáshoz.  Csatlakoztassa  az  
elektromos  járművet  és  a  töltőállomást  az  elektromos  jármű  töltőkábelével.

3

Jó  töltést!

HU:

Szkenneld  be  ide  a  felhasználói  kézikönyvet  és  a  gyakran  ismételt  kérdéseket.

Használati  utasítás
C  mód  kábellel  =  kapcsolható  áramú  változat
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1P  

Tekintse  meg  a  rövid  telepítési  útmutatót  itt .

3  fázis1  fázis

3P

Telepítési  utasítások  A  mód

(aljzattal)
w
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@

Helyezze  be  a  csatlakozódugót  a  konnektorba Csatlakoztassa  a  töltőpisztolyt

Jó  töltést!
Helyezze  az  RFID-kártyát  a  

terminálra,  és  kezdje  el  
a  töltést.

A  felhasználói  kézikönyv  és  a  csomagolás  itt  található .

Használati  utasítás
A  mód  aljzattal  –  fix  áramerősségű  változat
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5

Nyomja  meg  az  oldalsó  gombot  
a  kívánt  áramerősségre  való  
váltáshoz

Helyezze  be  a  csatlakozódugót  a  konnektorba

3

Csatlakoztassa  a  töltőpisztolyt

Húzza  át  az  RFID-kártyáját
Élvezd  a  töltésttöltés  megkezdése

csomaglista  (PAQ)
Olvasd  be  ezt  a  kódot  a  felhasználói  kézikönyv  letöltéséhez  és

Használati  utasítás
A  mód  aljzattal  –  kapcsolható  áramú  változat
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Garancia:  2  év

AC  ±  10%  50Hz  ±  10%

C  mód

Maximális  teljesítmény:  3,84 /  7,68 /  
11 /  22  kW
Üzemi  hőmérséklet:  -25°C  és  40°C  között

Háromfázisú  telepítési  módszer:

Indítási  mód:  Kártya  (alapértelmezett)

Üzemi  hőmérséklet:  -25°C  ~  40°C

Fali/padló  A  mód  (aljzattal)

AC  ±  10%  50Hz  ±  10%

A-mód

C  mód  (kábellel)

Ház  anyaga:  ABS  +  PC  ötvözet

Névleges  áram:  16/32  A

Fázis  mód:  Egyfázisú /

Névleges  áram:  16/32  A

Ház  anyaga:  ABS  +  PC  ötvözet

Áramváltás:  Opcionális

Indítási  mód:  Kártya  (alapértelmezett)

Telepítési  mód:  Falra/Állványra  szerelhető

Tanúsítvány:  CE

Maximális  teljesítmény:  3,84 /  7,68 /  
11 /  22  kW

Áramváltás:  Opcionális

Védelem:  IP66
Névleges  feszültség:  230  V  –  400  V

Háromfázisú
Fázis  mód:  Egyfázisú /

Tanúsítvány:  CE
Védelem:  IP66

Garancia:  2  év

Névleges  feszültség:  230  V  –  400  V

Üdvözöljük  a  BS20  töltőállomás  használatában.
w

w
w

.s
un

ny
so

ft.
cz



Rendszeresen  ellenőrizze  a  töltőt  látható  sérülések  
szempontjából .  Ne  használjon  sérült  terméket.

A  nagyfeszültség  veszélyes!  Semmilyen  körülmények  között  ne  használja  a  
készüléket,  ha  sérült  vagy  fel  van  bontva!

A  gyártó  nem  vállal  felelősséget  a  készüléken  feltüntetett  használati  utasítás  
vagy  egyéb  figyelmeztetések  be  nem  tartásából  eredő  károkért .

Ez  a  termék  nem  alkalmas  mozgáskorlátozottak ,  érzékszervi  vagy  
mentális  fogyatékkal  élők ,  valamint  olyanok  számára ,  akik  nem  
rendelkeznek  megfelelő  tapasztalattal  vagy  ismeretekkel  a  használatában .

A  kezelési  utasítások  be  nem  tartása  súlyos  
következményekkel  járhat .

ÉS  FIGYELEM

ÉS  FONTOS  BIZTONSÁGI  UTASÍTÁSOK  FIGYELMEZTETÉS!

Győződjön  meg  arról,  hogy  minden  biztonsági  berendezés  és  
csatlakozás  mindig  rendelkezésre  áll,  megfelelően  van  felszerelve  és  sértetlen ,  
és  hogy  azokat  rendszeresen  ellenőrzik  a  normál  működésük  biztosítása  
érdekében .

Ezt  a  terméket  csak  engedéllyel  rendelkező  villanyszerelő  telepítheti,  javíthatja  
vagy  karbantarthatja ,  a  nemzeti  elektromos  szerelési  előírásoknak  megfelelően .  Be  
kell  tartani  az  összes  vonatkozó  helyi ,  regionális  és  országos  elektromos  szerelési  
előírást .

A  készülék  bekapcsolása  előtt  győződjön  meg  arról,  hogy  a  bemeneti  feszültség,  a  
frekvencia,  a  megszakítók  és  az  eszköz  egyéb  paraméterei  megfelelnek  a  specifikációknak .  
Fontos  betartani  a  csatlakozás  maximálisan  megengedett  töltési  áramát.

Biztonsági  figyelmeztetés
w
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1  Semmilyen  körülmények  között  ne  végezzen  saját  kezűleg  semmilyen  
módosítást ,  utólagos  javítást  vagy  alkatrészcserét .

Ne  használja  a  töltőt ,  ha  a  töltődugó  belseje  nedves .

A  Bekapcsolás  előtt  győződjön  meg  arról ,  hogy  a  készülék  megfelelően  földelve  
van ,  hogy  elkerülje  a  szükségtelen  baleseteket.  Földelés  esetén  a  kábelt  élőnek  kell  
tekinteni .  A  készülék  ellenőrzése  előtt  győződjön  meg  arról ,  hogy  nincs  
nagyfeszültség  a  rendszerben .

A  Szigetelje  le  a  szerszám  összes  szükségtelenül  szabadon  lévő  fém  részét ,  hogy  
megakadályozza  azok  érintkezését  a  fémkerettel ,  ami  rövidzárlatot  okozhat .

Tartsa  távol  a  tápkábelt  a  forró  felületektől .  Ne  helyezze  a  tápkábelt  
csukott  ajtó  résébe ,  és  ne  húzza  át  éles  széleken  vagy  sarkokon .

A  töltőállomás  élettartamának  és  stabil  működésének  biztosítása  érdekében  
a  működési  környezetet  a  lehető  legtisztábban,  viszonylag  stabil  hőmérsékleten  
és  páratartalom  mellett  kell  tartani .  A  töltőállomást  tilos  gyúlékony  
vagy  illékony  gázokat  tartalmazó  környezetben  használni .

Ne  használja  ezt  a  terméket  játékként.  Ügyeljen  arra,  hogy  a  gyerekek  ne  
játsszanak  a  készülékkel  
játékként ,  és  ne  dugják  az  ujjaikat  a  töltőcsatlakozóba,  amíg  a  tápkábel  
még  csatlakoztatva  van .

Kérjük,  ne  használja  elektromos  járművek  töltésére  más  célra .  Semmilyen  
körülmények  között  ne  próbálja  meg  saját  kezűleg  szétszerelni  a  készüléket.  
Ellenkező  esetben  a  belső  precíziós  alkatrészek  megsérülhetnek ,  és  nem  tudja  
igénybe  venni  az  értékesítés  utáni  szolgáltatást.

Szállító/Forgalmazó 
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  
190  00  Prága  9
Csehország 
www.sunnysoft.cz

Az  áramkörnek,  amelyhez  a  töltőt  csatlakoztatni  kell ,  rendelkeznie  
maradékáram-védőkapcsolóval.

JEGYZET
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B01-0003-0006

VERSIUNE  RFID

Stație  de  încărcare  Wallbox  pentru  vehicule  electrice

BS20
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Scanați  acest  cod  pentru  a  vedea  un  ghid  rapid  de  instalare.

2  faze

64

1  fază

1P 3P

Instrucțiuni  de  instalare  în  modul  C
(cu  cablu)

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Cutie  de  joncțiune

începe  încărcarea

Buton

Cârlig

Stație  de  încărcare

Conectați  mașina  electrică  și  stația  de  
încărcare  folosind  un  cablu  de  
încărcare  pentru  mașini  electrice

Mufă  de  
încărcare

Vă  dorim  o  încărcare  plăcută!

1

Glisați  cardul  RFID  pentru  a

Scanați  Manualul  de  utilizare  și  Întrebările  frecvente  aici .

Instrucțiuni  de  utilizare
Mod  C  cu  cablu  Versiune  cu  curent  fix
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Scanați  aici  pentru  manualul  de  utilizare  și  întrebările  frecvente.

EN:

Glisați  cardul  RFID  pentru  a  
începe  încărcarea

3

Apăsați  butonul  lateral  pentru  a  comuta  la  curentul  dorit.  Conectați  vehiculul  electric  și  
stația  de  încărcare  folosind  cablul  de  încărcare  pentru  vehiculul  electric.

Bucură-te  de  încărcare!

Instrucțiuni  de  utilizare

Modul  C  cu  cablu  =  versiune  cu  curent  comutabil
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1  fază 3  faze

1P  

Vizualizați  un  scurt  ghid  de  instalare  aici .
3P

Instrucțiuni  de  instalare  Modul  A
(cu  priză)
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Conectați  pistolul  de  încărcareIntroduceți  ștecherul  în  priză

Bucură-te  de  încărcare!
Plasați  cardul  RFID  pe  

terminal  și  începeți  
încărcarea.

@

Scanați  aici  pentru  manualul  de  utilizare  și  ambalaj.

Instrucțiuni  de  utilizare
Modul  A  cu  priză  –  versiune  cu  curent  fix
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Scanați  acest  cod  pentru  a  obține  manualul  de  utilizare  și
listă  de  ambalare  (PAQ)

5

Conectați  

pistolul  de  încărcare

3

Glisați  cardul  RFID  peste
începe  încărcarea Bucură-te  de  încărcare

Introduceți  ștecherul  în  priză
Apăsați  butonul  lateral  pentru  a  
comuta  la  curentul  dorit

Instrucțiuni  de  utilizare
Modul  A  cu  priză  –  versiune  cu  curent  comutabil
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Protecție:  IP66 Protecție:  IP66

Comutare  curentă:  Opțional

Trifazat

Material  carcasă:  ABS  +  aliaj  PC

Mod  A

CA  ±  10%  50Hz  ±  10%
Curent  nominal:  16/32  A

Mod  de  pornire :  Card  (implicit)

Curent  nominal:  16/32  A

Material  carcasă:  ABS  +  aliaj  PC

Mod  de  fază:  Monofazat /

Comutare  curentă:  Opțional

Metoda  de  instalare  trifazată :

Mod  de  pornire :  Card  (implicit)
Garanție:  2  ani

Mod  A  pentru  perete/podea  (cu  
priză)

Temperatura  de  funcționare:  -25°C  ~  40°C

Putere  maximă:  3,84 /  7,68 /  11 /  
22  kW

Modul  C  (cu  cablu)

Mod  de  fază:  Monofazat /
Modul  C

CA  ±  10%  50Hz  ±  10%

Temperatura  de  funcționare:  -25°C  până  la  40°C

Garanție:  2  ani

Tensiune  nominală :  230  V  –  400  V

Certificat:  CE

Putere  maximă:  3,84 /  7,68 /  11 /  
22  kW

Metodă  de  instalare:  Perete/Suport

Tensiune  nominală :  230  V  –  400  V

Certificare:  CE

Bine  ați  venit  la  stația  de  încărcare  BS20.
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Verificați  periodic  încărcătorul  pentru  a  depista  eventuale  deteriorări  
vizibile.  Nu  utilizați  un  produs  deteriorat .

Acest  produs  nu  este  potrivit  pentru  persoanele  cu  mobilitate  redusă ,  dizabilități  
senzoriale  sau  mentale  și  pentru  persoanele  cărora  le  lipsește  experiența  de  utilizare  
sau  un  anumit  nivel  de  cunoștințe.

Producătorul  nu  își  asumă  nicio  răspundere  pentru  daunele  cauzate  de  
nerespectarea  instrucțiunilor  de  utilizare  sau  a  altor  avertismente  marcate  pe  dispozitiv.

Tensiunea  înaltă  este  periculoasă!  În  niciun  caz  nu  trebuie  să  utilizați  dispozitivul  dacă  este  
deteriorat  sau  deschis!

ȘI  ATENȚIE

Nerespectarea  instrucțiunilor  de  utilizare  poate  
avea  consecințe  grave .

Asigurați-vă  că  tensiunea  de  intrare,  frecvența,  întrerupătoarele  de  circuit  și  alți  
parametri  ai  dispozitivului  îndeplinesc  specificațiile  înainte  de  a  porni  dispozitivul.  
Este  important  să  respectați  curentul  de  încărcare  maxim  admis  al  conexiunii.

Acest  produs  trebuie  instalat,  reparat  sau  întreținut  numai  de  către  un  electrician  
autorizat  și  în  conformitate  cu  reglementările  naționale  privind  instalațiile  electrice .  
Trebuie  respectate  toate  reglementările  locale ,  regionale  și  naționale  aplicabile  
privind  instalațiile  electrice .

Asigurați-vă  că  toate  dispozitivele  de  siguranță  și  conexiunile  sunt  
întotdeauna  disponibile,  instalate  corect  și  nedeteriorate  și  că  sunt  testate  
periodic  pentru  a  asigura  funcționarea  lor  normală .

ȘI  INSTRUCȚIUNI  IMPORTANTE  DE  SIGURANȚĂ  AVERTISMENT!

Notificare  de  siguranță
w
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1  În  nicio  circumstanță  nu  trebuie  să  efectuați  modificări,  modernizări  
sau  înlocuiți  singur  componente .

Nu  utilizați  acest  produs  ca  jucărie.  Asigurați-vă  că  copiii  nu  se  joacă  cu  acest  
dispozitiv  ca  jucărie  și  nu  își  
introduc  degetele  în  conectorul  de  încărcare  în  timp  ce  ștecherul  este  
încă  conectat.

Circuitul  la  care  urmează  să  fie  conectat  încărcătorul  trebuie  să  fie  
echipat  cu  un  dispozitiv  de  curent  rezidual.

Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  
190 00  Praga  9
Republica  Cehă 
www.sunnysoft.cz

Pentru  a  asigura  durata  de  viață  și  funcționarea  stabilă  a  stației  de  încărcare,  
mediul  de  operare  trebuie  menținut  cât  mai  curat  posibil,  cu  o  temperatură  și  
o  umiditate  relativ  stabile .  Stația  de  încărcare  nu  trebuie  utilizată  
într  -  un  mediu  inflamabil  sau  într-un  mediu  cu  gaze  volatile.

Nu  introduceți  cablul  de  alimentare  în  spațiul  unei  uși  închise  și  nu  îl  
trageți  peste  margini  ascuțite  sau  colțuri .

Vă  rugăm  să  nu  îl  utilizați  în  niciun  alt  scop  decât  pentru  încărcarea  vehiculelor  
electrice.  În  niciun  caz  nu  trebuie  să  încercați  să  dezasamblați  dispozitivul  singur.  În  
caz  contrar,  componentele  interne  de  precizie  se  pot  deteriora  și  nu  veți  putea  
beneficia  de  serviciul  post-vânzare.

Izolați  toate  părțile  metalice  expuse  inutil  ale  uneltei  pentru  a  preveni  contactul  
acestora  cu  cadrul  metalic ,  ceea  ce  ar  putea  provoca  un  scurtcircuit.

Înainte  de  a  porni  dispozitivul ,  vă  rugăm  să  vă  asigurați  că  acesta  este  împământat  
corespunzător  pentru  a  evita  accidente  inutile.  În  caz  de  împământare ,  se  presupune  
că  cablul  este  sub  tensiune.  Înainte  de  a  verifica  dispozitivul ,  vă  rugăm  să  vă  
asigurați  că  nu  există  tensiune  înaltă  în  sistem .

Nu  utilizați  încărcătorul  dacă  interiorul  ștecherului  de  încărcare  este  umed.

NOTA
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B01-0003-0006

RFID  версия

Зарядна  станция  за  електрически  автомобили  Wallbox

БС20
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Сканирайте  този  код ,  за  да  видите  кратко  ръководство  за  инсталиране.

2  фази

64

1  фаза

1П 3П

Инструкции  за  инсталиране  в  режим  C

(с  кабел)
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Разклонителна  кутия

започнете  зареждането

Бутон

Кука

Зарядна  станция

Свържете  електрическия  автомобил  и  

зарядната  станция  с  помощта  на  

кабел  за  зареждане  на  електрически  автомобил
Щепсел  за  
зареждане

Пожелаваме  ви  приятно  зареждане!

1

Плъзнете  вашата  RFID  карта  към

Сканирайте  ръководството  за  потребителя  и  ЧЗВ  тук .

Инструкции  за  употреба

Режим  C  с  кабел  Версия  с  фиксиран  ток
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Приятно  зареждане!

Натиснете  страничния  бутон,  за  да  превключите  на  желания  ток.  Свържете  електрическото  превозно  
средство  и  зарядната  станция,  като  използвате  кабела  за  зареждане  на  електрическо  
превозно  средство.

3

Плъзнете  RFID  картата  си,  за  да  
започнете  зареждането

Сканирайте  тук  за  ръководството  за  потребителя  и  често  задаваните  въпроси.

ЕН:

Инструкции  за  употреба

Режим  C  с  кабел  =  версия  с  превключващ  ток
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1  фаза 3  фази

1P  

Вижте  кратко  ръководство  за  инсталиране  тук .

3П

Инструкции  за  монтаж  Режим  А

(с  гнездо)
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Свържете  зарядния  пистолет

Режим  А  с  контакт  –  версия  с  фиксиран  ток

Включете  щепсела  в  контакта

Приятно  зареждане!
Поставете  RFID  картата  на  

терминала  и  започнете  
зареждането.

Инструкции  за  употреба

@

Сканирайте  тук  за  ръководство  за  потребителя  и  опаковката.
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опаковъчен  лист  (PAQ)

Сканирайте  този  код ,  за  да  получите  ръководството  за  потребителя  и

Инструкции  за  употреба

Режим  А  с  контакт  –  версия  с  превключващ  ток

Свържете  

зарядния  пистолет

3

Плъзнете  RFID  картата  си
започнете  зареждането Насладете  се  на  зареждането

Натиснете  страничния  бутон,  
за  да  превключите  на  
желания  ток

Включете  щепсела  в  контакта

5
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Метод  на  монтаж:  Стена/Стойка

Превключване  на  тока:  По  избор

Режим  на  зареждане :  Карта  (по  подразбиране)

Фазов  режим:  Еднофазен /

Номинален  ток:  16/32  A

Материал  на  корпуса:  ABS  +  PC  сплавМатериал  на  корпуса:  ABS  +  PC  сплав

Променлив  ток  ±  10%  50Hz  ±  10%

А-режим

Номинален  ток:  16/32  A

Стенен/Подов  режим  A  (с  контакт)
Режим  C  (с  кабел)

Работна  температура:  -25°C  ~  40°C

Режим  на  зареждане :  Карта  (по  подразбиране)

Трифазен  метод  на  монтаж:

Гаранция:  2  години

Променлив  ток  ±  10%  50Hz  ±  10%

Работна  температура:  от  -25°C  до  40°C

Номинално  напрежение:  230  V  –  400  V

Фазов  режим:  Еднофазен /

Режим  C

Гаранция:  2  години

Максимална  мощност:  3.84 /  7.68 /  11 /  
22  kW

Номинално  напрежение:  230  V  –  400  V

Сертификация:  CE
Защита:  IP66

Превключване  на  тока:  По  избор

Сертификат:  CE

Трифазен

Защита:  IP66

Максимална  мощност:  3.84 /  7.68 /  11 /  
22  kW

Добре  дошли  в  използването  на  вашата  зарядна  станция  BS20.
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И  ВАЖНИ  ИНСТРУКЦИИ  ЗА  БЕЗОПАСНОСТ  ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ!

И  ВНИМАНИЕ

Неспазването  на  инструкциите  за  експлоатация  може  

да  има  сериозни  последици.

Уверете  се,  че  входното  напрежение,  честотата,  прекъсвачите  и  другите  
параметри  на  устройството  отговарят  на  спецификациите,  преди  да  го  включите .  
Важно  е  да  спазвате  максимално  допустимия  заряден  ток  на  връзката.

Този  продукт  трябва  да  се  инсталира,  ремонтира  или  поддържа  само  от  
лицензиран  електротехник  и  в  съответствие  с  националните  разпоредби  за  
електрически  инсталации .  Трябва  да  се  спазват  всички  приложими  местни ,  
регионални  и  национални  разпоредби  за  електрически  инсталации .

Уверете  се ,  че  всички  предпазни  устройства  и  връзки  са  винаги  
налични,  правилно  инсталирани  и  не  са  повредени ,  и  че  се  тестват  
редовно,  за  да  се  гарантира  нормалното  им  функциониране.

Редовно  проверявайте  зарядното  устройство  за  видими  
повреди.  Не  използвайте  повреден  продукт.

Този  продукт  не  е  подходящ  за  хора  с  намалена  подвижност,  
сензорни  или  умствени  увреждания ,  както  и  за  хора ,  които  нямат  
опит  в  употребата  му  или  определено  ниво  на  знания.

Производителят  не  поема  отговорност  за  щети,  причинени  от  неспазване  
на  инструкциите  за  експлоатация  или  други  предупреждения,  отбелязани  върху  
устройството.

Високото  напрежение  е  опасно!  При  никакви  обстоятелства  не  използвайте  
устройството,  ако  е  повредено  или  отворено!

Съобщение  за  безопасност
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Преди  да  включите  устройството ,  моля,  уверете  се ,  че  то  е  правилно  заземено,  за
да  избегнете  ненужни  инциденти.  В  случай  на  заземяване ,  кабелът  се  приема  за
фазен.  Преди  да  проверите  устройството ,  моля,  уверете  се ,  че  в  системата
няма  високо  напрежение .

A  Изолирайте  всички  ненужно  открити  метални  части  на  инструмента ,  за  да
предотвратите  контакта  им  с  металната  рамка,  което  би  могло  да  причини  късо
съединение.

За  да  се  осигури  експлоатационният  живот  и  стабилната  работа  на  зарядната  станция,
работната  среда  трябва  да  се  поддържа  възможно  най-чиста  с  относително  стабилна
температура  и  влажност.  Зарядната  станция  не  трябва  да  се  използва  в
запалима  среда  или  среда  с  летливи  газове.

Дръжте  захранващия  кабел  далеч  от  нагряти  повърхности.  Не  поставяйте
захранващия  кабел  в  отвора  на  затворена  врата  и  не  го  дърпайте  през  остри  ръбове  или
ъгли.

Не  използвайте  зарядното  устройство,  ако  вътрешността  на  щепсела  за  зареждане  е  мокра.

1  При  никакви  обстоятелства  не  трябва  сами  да  правите  модификации,
преустройства  или  да  подменяте  компоненти .

Не  използвайте  този  продукт  като  играчка.  Уверете  се ,  че  децата  не  си  играят  с  това
устройство  като  играчка  или  не
пъхат  пръстите  си  в  конектора  за  зареждане,  докато  щепселът  е  все  още  свързан
към  контакта.

Веригата,  към  която  ще  бъде  свързано  зарядното  устройство,  трябва  да  е
оборудвана  с  устройство  за  дефектнотокова  защита.

ЗАБЕЛЕЖКА

Моля,  не  го  използвайте  за  никакви  други  цели,  освен  за  зареждане  на  електрически  превозни
средства.  При  никакви  обстоятелства  не  се  опитвайте  сами  да  разглобявате  устройството.  В
противен  случай  вътрешните  прецизни  компоненти  може  да  се  повредят  и  няма  да  можете  да
използвате  следпродажбеното  обслужване.

Доставчик/Дистрибутор

Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  
190  00

  Прага  9  
Чешка република
www.sunnysoft.czw
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B01-0003-0006

BS20

Stacja  ładowania  EV  Wallbox
WERSJA  RFID
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2  fazy1  faza

4 6

Zeskanuj  ten  kod ,  aby  zobaczyć  skróconą  instrukcję  instalacji.

3P1P

Instrukcje  instalacji  trybu  C
(z  kablem)
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Skrzynka  przyłączeniowa

1

Życzymy  przyjemnego  ładowania!

Hak

Przycisk

Stacja  ładowania

Podłącz  samochód  elektryczny  do  stacji  
ładowania  za  pomocą  kabla  do  
ładowania  samochodu  elektrycznego.

Wtyczka  
ładująca

zacznij  ładować
Przesuń  swoją  kartę  RFID,  aby

Instrukcję  obsługi  i  FAQ  znajdziesz  tutaj .

Instrukcja  użytkowania
Tryb  C  z  kablem  Wersja  o  stałym  prądzie
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Przesuń  kartę  RFID,  aby  
rozpocząć  ładowanie

Naciśnij  przycisk  boczny,  aby  przełączyć  na  żądany  prąd.  Podłącz  pojazd  elektryczny  do  
stacji  ładowania  za  pomocą  kabla  do  ładowania  pojazdu  elektrycznego.

3

Miłego  ładowania!

PL:

Zeskanuj  ten  link ,  aby  zapoznać  się  z  instrukcją  obsługi  i  odpowiedziami  na  często  zadawane  pytania.

Instrukcja  użytkowania

Tryb  C  z  kablem  =  wersja  z  przełączanym  prądem
w
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1P  

Krótką  instrukcję  instalacji  znajdziesz  tutaj .

3  fazy1  faza

3P

Instrukcja  instalacji  Tryb  A
(z  gniazdem)
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Włóż  wtyczkę  do  gniazdka Podłącz  ładowarkę

Miłego  ładowania!
Umieść  kartę  RFID  w  

terminalu  i  rozpocznij  
ładowanie.

Zeskanuj  tutaj ,  aby  uzyskać  instrukcję  obsługi  i  opakowanie.

Instrukcja  użytkowania
Tryb  A  z  gniazdem  –  wersja  stałoprądowa
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zacznij  ładować
Podłącz  
ładowarkę

Włóż  wtyczkę  do  gniazdka
Naciśnij  przycisk  boczny,  aby  
przełączyć  się  na  żądany  prąd

3

Przesuń  swoją  kartę  RFID

5

Ciesz  się  ładowaniem

Zeskanuj  ten  kod ,  aby  uzyskać  instrukcję  obsługi  i
lista  pakowania  (PAQ)

Instrukcja  użytkowania
Tryb  A  z  gniazdem  –  wersja  z  przełączanym  prądem
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Tryb  C

Tryb  fazowy:  Pojedyncza  faza /

Tryb  C  (z  kablem)
Tryb  ścienny/podłogowy  A  (z  gniazdem)

Gwarancja:  2  lata

Temperatura  pracy:  -25°C  ~  40°C

Metoda  instalacji  trójfazowej :

Tryb  rozruchu :  Karta  (domyślny)

Tryb  fazowy:  Pojedyncza  faza /

Tryb  rozruchu :  Karta  (domyślny)

Przełączanie  prądu:  Opcjonalne
Prąd  znamionowy:  16/32  A

Tryb  A

Prąd  zmienny  ±  10%  50  Hz  ±  10%

Materiał  obudowy:  ABS  +  stop  PC Materiał  obudowy:  ABS  +  stop  PC

Ochrona:  IP66

Prąd  znamionowy:  16/32  A

Trójfazowy

Ochrona:  IP66

Certyfikacja:  CE

Przełączanie  prądu:  Opcjonalne
Moc  maksymalna:  3,84 /  7,68 /  11 /  22  
kW

Napięcie  znamionowe :  230  V  –  400  V

Certyfikat:  CE

Sposób  montażu:  Na  ścianie/na  stojaku

Gwarancja:  2  lata

Prąd  zmienny  ±  10%  50  Hz  ±  10%

Temperatura  pracy:  od  -25°C  do  40°C

Moc  maksymalna:  3,84 /  7,68 /  11 /  22  
kW

Napięcie  znamionowe :  230  V  –  400  V

Zapraszamy  do  korzystania  ze  stacji  ładowania  BS20.
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I  WAŻNE  INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA  OSTRZEŻENIE!

Nieprzestrzeganie  instrukcji  obsługi  może  mieć  
poważne  konsekwencje.

I  UWAGA

Upewnij  się ,  że  wszystkie  urządzenia  zabezpieczające  i  przyłącza  są  
zawsze  dostępne,  prawidłowo  zainstalowane  i  nieuszkodzone  oraz  że  są  regularnie  
testowane  w  celu  zapewnienia  ich  prawidłowego  działania.

Ten  produkt  może  być  instalowany,  naprawiany  i  konserwowany  wyłącznie  przez  
licencjonowanego  elektryka ,  zgodnie  z  krajowymi  przepisami  dotyczącymi  instalacji  
elektrycznych .  Należy  przestrzegać  wszystkich  obowiązujących  lokalnych ,  regionalnych  
i  krajowych  przepisów  dotyczących  instalacji  elektrycznych .

Przed  włączeniem  urządzenia  należy  upewnić  się ,  że  napięcie  wejściowe,  częstotliwość,  
wyłączniki  i  inne  parametry  urządzenia  są  zgodne  ze  specyfikacją .  Należy  również  
przestrzegać  maksymalnego  dopuszczalnego  prądu  ładowania  dla  danego  połączenia.

Regularnie  sprawdzaj  ładowarkę  pod  kątem  widocznych  uszkodzeń.  
Nie  używaj  uszkodzonego  produktu.

Wysokie  napięcie  jest  niebezpieczne!  Pod  żadnym  pozorem  nie  należy  używać  urządzenia,  
jeśli  jest  uszkodzone  lub  otwarte!

Producent  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  szkody  powstałe  w  wyniku  
nieprzestrzegania  instrukcji  obsługi  lub  innych  ostrzeżeń  umieszczonych  na  urządzeniu.

Produkt  nie  jest  odpowiedni  dla  osób  o  ograniczonej  sprawności  ruchowej,  
niepełnosprawności  sensorycznej  lub  umysłowej ,  a  także  dla  osób ,  które  nie  
mają  doświadczenia  w  jego  użytkowaniu  lub  określonego  poziomu  wiedzy.

Informacja  o  bezpieczeństwie
w
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NOTATKA

Nie  należy  używać  ładowarki,  jeśli  wewnętrzna  strona  wtyczki  ładującej  jest  mokra.

A  Zaizoluj  wszystkie  niepotrzebnie  odsłonięte  metalowe  części  narzędzia ,  aby  
zapobiec  ich  zetknięciu  z  ramą  metalową ,  co  mogłoby  spowodować  zwarcie.

Przed  włączeniem  urządzenia  należy  upewnić  się ,  że  jest  ono  prawidłowo  
uziemione ,  aby  uniknąć  niepotrzebnych  wypadków.  W  przypadku  uziemienia ,  
przewód  uznaje  się  za  pod  napięciem.  Przed  sprawdzeniem  urządzenia  należy  
upewnić  się ,  że  w  systemie  nie  występuje  wysokie  napięcie .

Nie  należy  używać  go  do  celów  innych  niż  ładowanie  pojazdów  elektrycznych.  Pod  
żadnym  pozorem  nie  należy  próbować  samodzielnie  demontować  urządzenia.  W  
przeciwnym  razie  wewnętrzne  podzespoły  mogą  ulec  uszkodzeniu ,  a  korzystanie  z  
serwisu  posprzedażowego  będzie  niemożliwe .

Nie  używaj  tego  produktu  jako  zabawki .  Upewnij  się ,  że  dzieci  nie  bawią  się  tym  
urządzeniem  ani  nie  wkładają  
palców  do  złącza  ładowania,  gdy  wtyczka  zasilania  jest  nadal  podłączona.

Aby  zapewnić  żywotność  i  stabilną  pracę  stacji  ładowania ,  środowisko  pracy  
powinno  być  utrzymywane  w  jak  największej  czystości,  z  względnie  stabilną  
temperaturą  i  wilgotnością.  Stacji  ładowania  nie  wolno  używać  w  
środowisku  łatwopalnym  ani  w  środowisku  z  gazami  lotnymi.

Trzymaj  przewód  zasilający  z  dala  od  rozgrzanych  powierzchni.  Nie  wkładaj  
przewodu  zasilającego  do  szczeliny  w  zamkniętych  drzwiach  ani  nie  przeciągaj  
go  po  ostrych  krawędziach  lub  narożnikach.

Dostawca/Dystrybutor 
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a
 190 00  Praga  9  
Czechy 
www.sunnysoft.cz

Obwód,  do  którego  ma  być  podłączona  ładowarka,  musi  być  
wyposażony  w  wyłącznik  różnicowoprądowy.

1  Pod  żadnym  pozorem  nie  wolno  samodzielnie  dokonywać  żadnych  
modyfikacji,  modernizacji  ani  wymieniać  żadnych  podzespołów .
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B01-0003-0006

BS20

Polnilna  postaja  za  električna  vozila  Wallbox
RFID  RAZLIČICA
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2  fazi1  faza

4 6

Skenirajte  to  kodo  za  ogled  hitrega  vodnika  za  namestitev.

3P1P

Navodila  za  namestitev  načina  C
(s  kablom)
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Želimo  vam  prijetno  polnjenje!

Kavelj

Gumb

Električni  avtomobil  in  polnilno  
postajo  povežite  s  polnilnim  
kablom  za  električni  avtomobilPolnilni  

vtič

začni  polniti
Povlecite  svojo  RFID  kartico  do

Uporabniški  priročnik  in  pogosta  vprašanja  skenirajte  tukaj .

Navodila  za  uporabo
Način  C  s  kablom  Izvedba  s  fiksnim  tokom

1

Razdelilna  omarica

Polnilna  postaja
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SL:

Skenirajte  tukaj  za  uporabniški  priročnik  in  pogosto  zastavljena  vprašanja.

Uživajte  v  polnjenju!

3

Pritisnite  stranski  gumb,  da  preklopite  na  želeni  tok.  Električno  vozilo  in  polnilno  postajo  
povežite  s  polnilnim  kablom  za  električno  vozilo.

Povlecite  svojo  RFID  kartico,  da  
začnete  polniti

Navodila  za  uporabo

Način  C  s  kablom  =  različica  s  preklopnim  tokom
w
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1P  

Kratek  vodnik  za  namestitev  si  lahko  ogledate  tukaj .

3  faze1  faza

3P

Navodila  za  namestitev  Način  A
(z  vtičnico)
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Vtič  vstavite  v  vtičnico Priključite  polnilno  pištolo

Uživajte  v  polnjenju!
Postavite  RFID  kartico  na  

terminal  in  začnite  polniti.

Skenirajte  tukaj  za  uporabniški  priročnik  in  embalažo.

Navodila  za  uporabo
Način  A  z  vtičnico  –  izvedba  s  fiksnim  tokom
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začni  polniti
Priključite  

polnilno  pištolo

Vtič  vstavite  v  vtičnico

Pritisnite  stranski  gumb  za  
preklop  na  želeni  tok

3

Povlecite  svojo  RFID  kartico  čez

5

Uživajte  v  polnjenju

Skenirajte  to  kodo ,  da  dobite  uporabniški  priročnik  in
seznam  za  pakiranje  (PAQ)

Navodila  za  uporabo
Način  A  z  vtičnico  –  različica  s  preklopnim  tokom
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Način  C
Fazni  način:  Enofazni /

Način  C  (s  kablom)
Stenski/talni  način  A  (z  vtičnico)

Garancija:  2  leti

Delovna  temperatura:  -25°C  ~  40°C

Trifazna  metoda  namestitve:

Način  zagona :  Kartica  (privzeto)

Fazni  način:  Enofazni /

Način  zagona :  Kartica  (privzeto)

Preklapljanje  toka:  Neobvezno
Nazivni  tok:  16/32  A

A-način

AC  ±  10  %  50  Hz  ±  10  %

Material  ohišja:  ABS  +  PC  zlitina Material  ohišja:  ABS  +  PC  zlitina

Zaščita:  IP66

Nazivni  tok:  16/32  A

Trifazni

Zaščita:  IP66
Certifikat:  CE

Preklapljanje  toka:  Neobvezno
Največja  moč:  3,84 /  7,68 /  11 /  22  kW

Nazivna  napetost:  230  V  –  400  V

Certifikat:  CE

Način  namestitve:  Stenska/Stojalna

Garancija:  2  leti

AC  ±  10  %  50  Hz  ±  10  %

Delovna  temperatura:  od  -25  °C  do  40  °C

Največja  moč:  3,84 /  7,68 /  11 /  22  kW

Nazivna  napetost:  230  V  –  400  V

Dobrodošli  pri  uporabi  vaše  polnilne  postaje  BS20.
w
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Varnostno  obvestilo

IN  POZORNOST

Neupoštevanje  navodil  za  uporabo  ima
lahko  resne  posledice.
Proizvajalec  ne  prevzema  nobene  odgovornosti  za  škodo,  ki  nastane  zaradi
neupoštevanja  navodil  za  uporabo  ali  drugih  opozoril,  označenih  na  napravi.

Visoka  napetost  je  nevarna!  Naprave  pod  nobenim  pogojem  ne  uporabljajte,
če  je  poškodovana  ali  odprta!
Ta  izdelek  ni  primeren  za  osebe  z  omejeno  mobilnostjo,  senzoričnimi
ali  duševnimi  motnjami  ter  za  osebe ,  ki  nimajo  izkušenj  z  uporabo
ali  določene  ravni  znanja.

IN  POMEMBNA  VARNOSTNA  NAVODILA  OPOZORILO!

Ta  izdelek  sme  namestiti,  popraviti  ali  vzdrževati  samo  pooblaščeni 
električar  v  skladu  z  nacionalnimi  predpisi  o  električnih  inštalacijah .
Upoštevati  je  treba  vse  veljavne  lokalne ,  regionalne  in  nacionalne
predpise  o  električnih  inštalacijah .

Redno  preverjajte  polnilnik  glede  vidnih  poškodb.  Ne
uporabljajte  poškodovanega  izdelka.

Prepričajte  se ,  da  so  vse  varnostne  naprave  in  priključki
vedno  na  voljo,  pravilno  nameščeni  in  nepoškodovani  ter  da  se
redno  preverja  njihovo  normalno  delovanje .

Pred  vklopom  naprave  se  prepričajte ,  da  vhodna  napetost,  frekvenca,
odklopniki  in  drugi  parametri  naprave  ustrezajo  specifikacijam .
Pomembno  je  upoštevati  največji  dovoljeni  polnilni  tok  priključka.
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Preden  vklopite  napravo ,  se  prepričajte ,  da  je  pravilno  ozemljena ,  da  se  izognete 
nepotrebnim  nesrečam.  V  primeru  ozemljitve  se  predpostavlja ,  da  je  kabel  pod
napetostjo.  Pred  preverjanjem  naprave  se  prepričajte ,  da  v  sistemu  ni  visoke
napetosti .

Izolirajte  vse  nepotrebno  izpostavljene  kovinske  dele  orodja ,  da  preprečite  stik
s  kovinskim  okvirjem,  kar  bi  lahko  povzročilo  kratek  stik.

Za  zagotovitev  življenjske  dobe  in  stabilnega  delovanja  polnilne  postaje  je
treba  delovno  okolje  vzdrževati  čim  bolj  čisto  z  relativno  stabilno  temperaturo
in  vlažnostjo.  Polnilne  postaje  se  ne  sme  uporabljati  v  vnetljivem
okolju  ali  okolju  s  hlapnimi  plini.

Napajalni  kabel  hranite  stran  od  vročih  površin.  Napajalnega  kabla  ne
vstavljajte  v  režo  zaprtih  vrat  in  ga  ne  vlecite  čez  ostre  robove  ali  vogale.

Polnilnika  ne  uporabljajte,  če  je  notranjost  polnilnega  vtiča  mokra.

1  Pod  nobenim  pogojem  ne  smete  sami  izvajati  nobenih  sprememb,
naknadnih  vgradenj  ali  zamenjav  komponent .

Tega  izdelka  ne  uporabljajte  kot  igračo.  Pazite ,  da  se  otroci  ne  igrajo  s  to
napravo  kot  igračo  ali  da  ne
vtikajo  prstov  v  polnilni  priključek,  ko  je  napajalni  kabel  še  vedno
priključen  na  električno  omrežje.

Tokokrog,  na  katerega  bo  priključen  polnilnik ,  mora  biti  opremljen
z  zaščitnim  stikalom  na  preostali  tok.

OPOMBA
Ne  uporabljajte  ga  za  noben  drug  namen  kot  za  polnjenje  električnih  vozil.
Naprave  pod  nobenim  pogojem  ne  poskušajte  razstaviti  sami.  V  nasprotnem  primeru
se  lahko  poškodujejo  notranje  precizne  komponente  in  ne  boste  mogli  uporabljati 
poprodajne  storitve.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  
190  00
Praga  9  Češka
www.sunnysoft.czw
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B01-0003-0006

BS20

Stanica  za  punjenje  električnih  vozila  Wallbox
RFID  VERZIJA
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2  faze1  faza

4 6

Skenirajte  ovaj  kod  za  brzi  vodič  za  instalaciju.

3P1P

Upute  za  instalaciju  načina  C
(s  kabelom)
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Razvodna  kutija

1

Želimo  vam  ugodno  punjenje!

Kuka

Gumb

Stanica  za  punjenje

Spojite  električni  automobil  i  stanicu  za  
punjenje  pomoću  kabela  za  
punjenje  električnih  automobila

Utikač  za  
punjenje

početak  punjenja
Provucite  svoju  RFID  karticu  do

Skenirajte  korisnički  priručnik  i  često  postavljana  pitanja  ovdje .

Upute  za  uporabu
Način  rada  C  s  kabelom  Verzija  s  fiksnom  strujom
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Provucite  svoju  RFID  karticu  za  
početak  punjenja

Pritisnite  bočnu  tipku  za  prebacivanje  na  željenu  struju.  Spojite  električno  vozilo  i  stanicu  
za  punjenje  pomoću  kabela  za  punjenje  električnog  vozila.

3

Uživajte  u  punjenju!

HR:

Skenirajte  ovdje  za  korisnički  priručnik  i  često  postavljana  pitanja.

Upute  za  uporabu
Način  rada  C  s  kabelom  =  verzija  s  promjenjivom  strujom
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1P  

Kratki  vodič  za  instalaciju  pogledajte  ovdje .

3  faze1  faza

3P

Upute  za  instalaciju  Način  A

(s  utičnicom)
w
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Postavite  RFID  karticu  na  
terminal  i  počnite  s  
punjenjem.

Umetnite  utikač  u  utičnicu Spojite  pištolj  za  punjenje

Uživajte  u  punjenju!

Skenirajte  ovdje  za  korisnički  priručnik  i  pakiranje.

Upute  za  uporabu
Način  rada  A  s  utičnicom  –  verzija  s  fiksnom  strujom
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popis  za  pakiranje  (PAQ)
Skenirajte  ovaj  kod  kako  biste  dobili  korisnički  priručnik  i

5

Umetnite  utikač  u  utičnicu

Pritisnite  bočnu  tipku  za  
prebacivanje  na  željenu  struju

3

Spojite  
pištolj  za  punjenje

Provucite  svoju  RFID  karticu  preko
Uživajte  u  punjenjupočetak  punjenja

Upute  za  uporabu
Način  rada  A  s  utičnicom  –  verzija  s  preklopivom  strujom
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Maksimalna  snaga:  3,84 /  7,68 /  11 /  
22  kW

Fazni  način  rada:  Jednofazni /
Način  C

Način  C  (s  kabelom)
Zidni/Podni  način  rada  A  (s  
utičnicom)

Jamstvo:  2  godine

Radna  temperatura:  -25°C  ~  40°C

Način  pokretanja :  Kartica  (zadano)

Trofazna  metoda  instalacije:
Fazni  način  rada:  Jednofazni /

Prebacivanje  struje:  Opcionalno

Način  pokretanja :  Kartica  (zadano)

AC  ±  10%  50Hz  ±  10%
Nazivna  struja:  16/32  A

A-mod

Materijal  kućišta:  ABS  +  PC  legura Materijal  kućišta:  ABS  +  PC  legura

Nazivna  struja:  16/32  A

Trofazni

Certifikacija:  CE
Zaštita:  IP66 Zaštita:  IP66

Prebacivanje  struje:  Opcionalno
Maksimalna  snaga:  3,84 /  7,68 /  11 /  
22  kW

Certifikat:  CE

Nazivni  napon:  230  V  –  400  V

Način  instalacije:  Zid/Postolje

Jamstvo:  2  godine

Radna  temperatura:  -25°C  do  40°C

AC  ±  10%  50Hz  ±  10%
Nazivni  napon:  230  V  –  400  V

Dobrodošli  na  korištenje  vaše  BS20  stanice  za  punjenje.
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Visoki  napon  je  opasan!  Ni  pod  kojim  uvjetima  ne  smijete  koristiti  uređaj  
ako  je  oštećen  ili  otvoren!

Proizvođač  ne  preuzima  nikakvu  odgovornost  za  štetu  nastalu  nepoštivanjem  
uputa  za  uporabu  ili  drugih  upozorenja  označenih  na  uređaju.

Ovaj  proizvod  nije  prikladan  za  osobe  sa  smanjenom  pokretljivošću,  
senzornim  ili  mentalnim  invaliditetom  te  za  osobe  koje  nemaju  
iskustva  u  korištenju  ili  određenu  razinu  znanja.

Redovito  provjeravajte  punjač  na  vidljiva  oštećenja.  Ne  
koristite  oštećeni  proizvod.

Nepoštivanje  uputa  za  uporabu  može  
imati  ozbiljne  posljedice.

I  PAŽNJA

Provjerite  jesu  li  svi  sigurnosni  uređaji  i  priključci  uvijek  
dostupni,  ispravno  instalirani  i  neoštećeni  te  da  se  redovito  
provjeravaju  kako  bi  se  osiguralo  njihovo  normalno  
funkcioniranje .

Ovaj  proizvod  smije  instalirati,  popravljati  ili  održavati  samo  
ovlašteni  električar  u  skladu  s  nacionalnim  propisima  o  električnim  
instalacijama .  Moraju  se  poštivati  svi  važeći  lokalni ,  regionalni  i  
nacionalni  propisi  o  električnim  instalacijama .

Prije  uključivanja  uređaja  provjerite  odgovaraju  li  ulazni  napon,  
frekvencija,  prekidači  i  ostali  parametri  uređaja  specifikacijama .  Važno  
je  pridržavati  se  maksimalne  dopuštene  struje  punjenja  priključka.

I  VAŽNE  SIGURNOSNE  UPUTE  UPOZORENJE!

Sigurnosna  obavijest
w

w
w

.s
un

ny
so

ft.
cz



Prije  uključivanja  uređaja ,  provjerite  je  li  uređaj  pravilno  uzemljen  kako  biste
izbjegli  nepotrebne  nezgode.  U  slučaju  uzemljenja ,  pretpostavlja  se  da  je  kabel  pod
naponom .  Prije  provjere  uređaja ,  provjerite  da  u  sustavu  nema  visokog
napona .

Izolirajte  sve  nepotrebno  izložene  metalne  dijelove  alata  kako  biste  spriječili
njihov  kontakt  s  metalnim  okvirom ,  što  bi  moglo  uzrokovati  kratki  spoj.

Kako  bi  se  osigurao  vijek  trajanja  i  stabilan  rad  stanice  za  punjenje ,  radno 
okruženje  treba  održavati  što  je  moguće  čišćim  s  relativno  stabilnom 
temperaturom  i  vlagom.  Stanica  za  punjenje  ne  smije  se  koristiti  u
zapaljivom  okruženju  ili  okruženju  s  hlapljivim  plinovima.

Držite  kabel  za  napajanje  dalje  od  zagrijanih  površina.  Ne  umećite  kabel
za  napajanje  u  otvor  zatvorenih  vrata  niti  ga  povlačite  preko  oštrih  rubova
ili  kutova.

Ne  koristite  punjač  ako  je  unutrašnjost  utikača  za  punjenje  mokra.

1  Ni  pod  kojim  uvjetima  ne  smijete  sami  vršiti  preinake,  naknadne
ugradnje  ili  zamjenu  bilo  kojih  komponenti .

Ne  koristite  ovaj  proizvod  kao  igračku.  Pazite  da  se  djeca  ne  igraju  s  ovim 
uređajem  kao  igračkom  ili  da
ne  stavljaju  prste  u  priključak  za  punjenje  dok  je  utikač  još  uvijek  spojen
na  struju.

Strujni  krug  na  koji  se  punjač  spaja  mora  biti  opremljen  uređajem
za  zaštitu  od  preostale  struje .

BILJEŠKA

Molimo  vas  da  ga  ne  koristite  ni  u  koju  drugu  svrhu  osim  za  punjenje  električnih 
vozila.  Ni  pod  kojim  uvjetima  ne  pokušavajte  sami  rastavljati  uređaj.  U  suprotnom,
unutarnje  precizne  komponente  mogu  se  oštetiti  i  nećete  moći  koristiti 
postprodajnu  uslugu.

Dobavljač/Distributer
Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  

190  00
Prag  9  

Češka Republika
www.sunnysoft.czw
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